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e

;ff matrina idri na kuraw i!

7f£ What a huge fish!
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S tudrinimutran dra buebu kan ama.

S Dad caught it with his bamboo fish trap.
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tu pametreganay kadri inayan na
buebu. tu paturusanay kana enay tu
indan. musaban na kuraw i, adri Ira
karuwa mupatraran.

Place the trap in the river with the
opening facing downstream, so fish
can swim in, but not out.

BRXEEMTUE r OB NG &8
EERMBAKY o
000

8






amawna, ha kakitengan na kuraw i,
karuwa mupatraran kemay kana
buebu! an kemadri i, adri kaunaniyan
a kuraw i inayan ta akanan.

But small fish can still swim out of
the trap, so there will always be
enough fish in the river!

o2/ B icaEBLKIE !
EEUETZ Bl ATE °

©00

10






| Tiwa kay Alian i, kemiyanger dra
“an kadru driya a buebu i, kararuwa
mi dremimutr dra matrina dra
kuraw!” kema.

Giwas and Nainai thought: “If only
we had a bamboo trap, we would
catch big fish too!”
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kadradruwa wari i, tu pilrangaw |
Ahuy kan Tiwa. alakaw tu buebu kan
ama aw muka pabuebua dra kuraw.

The next day, Giwas and Behuy
took Dad’s bamboo trap to go
catch fish.
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makalrang dra pasekiseki. melibat
dra kawikawi, dra temelresa, dra
kayakay.

They passed by a slope, a big tree,
a waterfall, and a small bridge.
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e meredek Ira i inayan.

"

7

)'/jp And finally made it to the riverside.
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tu traanay kana enay na buebu. aw,
mengangara dra uwadrimutr a kuraw
a matrinal

They placed the trap In the river,
anticipating the big fish they would
catch!
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adrunu kana rauban i, saesungan
S/ maudalridrenan dra salaw pakireb
aw dremerudrerung.

/Tp That night on the mountain, there was

a big thunderstorm.

7

</ wEigr - WY —2RE

5
M
Wy
o
«
o)

7

©00

22






kana inudalran dra pakireb i, sadru dar
/. akuraw kaema i, amawna, adri karuwa
4 muka kiyakurawa i ama. adri
pakatrebung kana buebu.

4

S After heavy rain, there are lots of fish to
" be caught, but Dad couldn’t find his trap.
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Y, tralrebetreban i Tiwa. amau na adri

malradram i ama dratu inalakan kana
buebu.

;/TV Giwas was nervous because her dad
* didn’t know she had taken the trap.

j/l BIEREK - AABSEAMNERHIIER
A

=F1E°

©00

26






_p kemiyanger i Tiwa. an daman i, tu
2" sasabalr muka malaka puruma na buebu.

./ Giwas decided she would go fetch the
3j7 - - . -
“* trap first thing in the morning.
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p kadradruwa wari i, tu kabekasanay na
5/7 pasekiseki, na kawikawi, na temelresa,
na kayakay.

he next day, she ran... past a slope, a
big tree, a waterfall, and a small bridge.
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daw kemadri! marisan na kinalrangan
na dalan i, daw adri marisan na
inukayan na inayan?

That’s strange! They took the same
path, but came to a different riverside!

FIE | E—EKOES - BEERIA—E
EI'J 20E 7

©00

32






712 muma na buebu?

e

5 7f£ Where did the trap go?
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paetreng Ira emayaaya i, adri
pakatrebung kana buebu. aw tu
rengayaw lra i Sapayan dra
kiyapulrangan.

They searched for a long time, but
couldn’t find it. Finally, they got
Bayan to come help.
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kemadri i Sapayan marengay:
“kamamau muasalr Ira tu dalan
kana enay.”

Bayan said: “Maybe the river
changed paths.”
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muasalr lra tu dalan kana enay?
panaan dra kemakawang na enay?
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"he river changed its path?
"he river can move?
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muka kana inayan maraetreb tu inudawayan
kana mudrapur. aw trelagulagu na dare i inayan.
na muguwarurus na enay i inayan i, mupilepiles
dar. aw tu dalan Ira i, trikatrikalan Ira. amau tu
dalan kana enay na matrikatrikal kema.

Because of the terrain along the river and the
uneven river bottom, the river water constantly
rocks around and moves In a curving path,
creating what is called a “meandering path”.
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na enay i inayan na mupiles piyapatraran
|, arei tu kawang. na mupiles i temuk
kana inayan i, pailruwadr tu kawang.

"he river water flows more quickly on
the outer curve, and more slowly on
the inner curve.
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na enay na arei tu kawang i, tu sakerupaw
na budek. na sielas emudung kana enay na
pailruwadr tu kawang i, mudaway Ira a
bekal a dapur.

The water moving quickly on the outer side
erodes sediment which collects on the inner
side, slowly becoming a new river bank.
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marekamudalrep nantu inutrikalan.
j/% likudran Ira i, mureput kanantu inutrikal.
"~ adri Ira mukasa kana kaenayan. aw tu
parepatedrelraw Ira tu kawan kana enay.

_p The curved sections get closer and closer,
e eventually cutting off the most curved part
and leaving the original river path, and

creating a new straight river.
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adaman na salaw pakireb na udalr i, mureput
kantu inutrikalan. an makalrang ta kana
patedrelr tu kawang kana enay i, adri ta
atrebung kana buebu i, auka ta mayaa kana
kaenayan driya.

The heavy rains yesterday cut off the most
curved part of the river. If you can’t find the
trap following the new river path, try searching
along the old path.
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druwa Ira kana kaenayan i, mubekelr a
saasaadr na mulraud kemay i drenan.

p They found the original river path. It
27 was full of branches washed there from
upstream.
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| Tiwa i, adri maratrang. adri meretra
(" tuanger maya. likudran Ira i, tu

atrebungay Ira kan Tiwa na buebu. tu

tratreelraw kantu saasaadr kana kawi.

; f/Tp Giwas was determined not to give up,
" and eventually found the fish trap
buried beneath the branches.
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i Tiwa i, tu alakaw na buebu aw
muka semungala kan temama.
igelayan kema.

Giwas brought the trap to her
father and apologized.
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“an malradram yu dranu pinamelriyan i,
adri ku kadradreki.” kema i temamataw.

Dad said: “As long as you can honestly
admit your mistakes, | won’t get angry.”
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aw tu pilrangaw i Tiwa kan temamataw
marenang muka kikurawa. salaw sadru
tu kuraw kanadrul!

5/% Dad took Giwas to go trap fish together,

and this time they had a great catch!
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